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Ao fim dos sete annos faras remissao.
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que sua-mdo empréstimo-de dono-de todo- remitindo a-remissdo palavra-de e-esta
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porque- seu-irmdo e-(a)- seu-préximo (a)- cobrard ndo- ao-seu-préximo emprestar
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para-Yahweh remissdo proclamou-se
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Este pois é o modo da remissao: que todo o credor, que emprestou ao seu proximo uma coisa, permittira: ndo a
exigird do seu proximo ou do seu irmao, pois a remissdo do Senhor é apregoada.
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tua-méao remitira teu-irmdo (a)- para-ti  for e-o-que cobrardas o-foraneo 9 (A)-
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Do estranho a exigiras; mas o que tiveres em poder de teu irmdo a tua mao o permittira:
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te-abencoard abencoando porque- necessitado em-ti haverd- nao porque 9 Todavia
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Sémente para que entre ti ndo haja pobre: pois o Senhor abundantemente te abengoara na terra que o Senhor
teu Deus te dara por heranca, para possuil-a.
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Se sémente ouvires diligentemente a voz do Senhor teu Deus para cuidares em fazer todos estes mandamentos
que hoje te ordeno:


https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8059.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/8059.htm
https://biblehub.com/hebrew/8058.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1167.htm
https://biblehub.com/hebrew/4874.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5383.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5065.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8059.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5237.htm
https://biblehub.com/hebrew/5065.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/8058.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm

= NI o o=y el = B = = THON O mm 7B 6
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e-sobre-ti muitas sobre-na¢des e-dominards tomaras-emprestado néao e-tu muitas
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Porque o Senhor teu Deus te abencoara, como te tem dito: assim, emprestaras a muitas na¢ées, mas ndo
tomaras emprestimos: e dominaras sobre muitas na¢des, mas ellas ndo dominardo sobre ti.
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Quando entre ti houver algum pobre de teus irmaos, em alguma das tuas portas, na tua terra que o Senhor teu
Deus te da, ndo endureceras o teu coracdo, nem fecharas a tua mao a teu irmdo que for pobre;
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a-ele lhe-faltar que sua-necessidade suficiente-de
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Antes Ihe abriras de todo a tua mado, e livremente Ihe emprestaras o que lhe falta, quanto baste para a sua
necessidade.
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em-ti e-havera Yahweh a- contra-ti e-clamar a-ele deres e-ndo o-necessitado
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Guarda-te, que ndo haja palavra de Belial no teu coragdo, dizendo: Vae-se approximando o setimo anno, o anno

da remissdo: e que o teu olho seja maligno para com teu irmdo pobre, e ndo |he dés nada; e que elle clame
contra ti ao Senhor, e que haja em ti peccado.


https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/5670.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5670.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/553.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7092.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5670.htm
https://biblehub.com/hebrew/5670.htm
https://biblehub.com/hebrew/1767.htm
https://biblehub.com/hebrew/4270.htm
https://biblehub.com/hebrew/2637.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/1100.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8059.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2399.htm
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Livremente Ihe daras e que o teu coragdo nao seja maligno, quando Ihe déres: pois por esta causa te abencoara
o Senhor teu Deus em toda a tua obra, e em tudo no que pozeres a tua mao.
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Pois nunca cessara o pobre do meio da terra: pelo que te ordeno, dizendo: Livremente abriras a tua mao para o
teu irmdo, para o teu necessitado, e para o teu pobre na tua terra.
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Quando teu irmdo hebreo ou irma hebrea se vender a ti, seis annos te servira, mas no setimo anno o despediras
forro de ti.
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E, quando o despedires de ti forro, ndo o despediras vazio.
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que e-de-teu-lagar e-de-tua-eira de-teu-rebanho a-ele o-carregardas carregando
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Liberalmente o forneceras do teu rebanho, e da tua eira, e do teu lagar: d'aquillo com que o Senhor teu Deus te
tiver abengoado lhe daras.


https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1558.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2308.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4376.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/5680.htm
https://biblehub.com/hebrew/5680.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/2670.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/2670.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/7387.htm
https://biblehub.com/hebrew/6059.htm
https://biblehub.com/hebrew/6059.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/1637.htm
https://biblehub.com/hebrew/3342.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
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teu-Deus Yahweh e-te-resgatou Egito em-terra-de foste escravo que 9§ E-lembraras
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E lembrar-te-has de que foste servo na terra do Egypto, e de que o Senhor teu Deus te resgatou: pelo que te
ordeno hoje esta coisa.
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e-(a)- te-amo porque de-contigo sairei ndo  a-ti ele-disser se- 9 E-sera
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Porém sera que, dizendo-te elle: Ndo sairei de ti; porquanto te ama a ti e a tua casa, por estar bem comtigo;
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para-ti e-serd e-na-porta em-sua-orelha e-a-colocards a-sovela (a)- e-tomaras
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assim fards-  a-tua-serva e-também para-sempre escravo
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Entdo tomaras uma sovela, e lhe furaras a orelha, a porta, e teu servo sera para sempre: e tambem assim faras a
tua serva.
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porque de-contigo livre (a)-ele ao-despedires aos-teus-olhos serd-duro 9 Ndo-
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D Mg WY 992
a) fizeres que em-tudo
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Nao seja aos teus olhos coisa dura, quando o despedires forro de ti; pois seis annos te serviu em dobro do
salario do jornaleiro: assim o Senhor teu Deus te abengoara em tudo o que fizeres.
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o-macho e-em-teu-rebanho em-teu-gado nascer que o-primogénito 8§ Todo-
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e-ndo teu-boi com-primogénito-de trabalhards ndo  teu-Deus para-Yahweh consagraras
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teu-rebanho primogénito-de tosquiaras
H6629 H1060 H1494

Todo o primogenito que nascer entre as tuas vaccas e entre as tuas ovelhas, o macho sanctificaras ao Senhor teu
Deus: com primogenito do teu boi ndo trabalharas, nem tosquiards o primogenito das tuas ovelhas.


https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/6299.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2895.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4836.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7185.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2670.htm
https://biblehub.com/hebrew/4932.htm
https://biblehub.com/hebrew/7939.htm
https://biblehub.com/hebrew/7916.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1494.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
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escolher que- no-lugar em-ano ano  o-comerds teu-Deus Yahweh 9 Diante-de
H0977 H4725 H8141 H8141  HO0398 H0430 H3068 H6440
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e-tua-casa tu Yahweh
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Perante o Senhor teu Deus os comeras de anno em anno, no logar que o Senhor escolher, tu e a tua casa.
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ndo mau defeito todo cego ou coxo defeito nele houver € E-se-
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teu-Deus para-Yahweh o-sacrificaras
HO0430 H3068 H2076

Porém, havendo n'elle algum defeito, se fér coxo, ou cego, ou tiver qualquer defeito, ndo o sacrificaras ao
Senhor teu Deus.
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e-como-o-veado como-a-gazela juntamente e-o-puro o-imundo o-comerds em-tuas-portas
HO0354 H2889 H2931 HO0398 H8179

Nas tuas portas o comeras: o immundo e o limpo o comerdo juntamente, como da corca ou do veado.
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como-as-aguas o-derramards a-terra sobre- comerds ndo seu-sangue (a)- 9l Somente
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Sémente o seu sangue ndo comeras: sobre a terra o derramaras como agua.


https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6455.htm
https://biblehub.com/hebrew/5787.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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